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NOTAS PRELIMINARES
Aviso e símbolos de advertência
As advertências nestas instruções de operação são colocadas antes de uma instrução que pode resultar

em ferimentos pessoais ou danos materiais. Devem ser 

observadas as medidas para evitar um perigo.

AVISAR-
ING-

SINAIS
SIGNIFICADO

Aviso de um local de perigo!

Indica situações potencialmente perigosas. A inobservância dos avisos de 
advertência pode resultar em ferimentos pessoais e/ou danos à propriedade.

Aviso de tensão perigosa!
Indica possíveis perigos devido à eletricidade. A inobservância dos avisos pode 
resultar em morte, ferimentos e/ou danos materiais.

Aviso de superfície quente!

Indica possíveis perigos devido a altas temperaturas da superfície do outro 
lado. A inobservância dos avisos pode resultar em ferimentos pessoais e/ou 
danos materiais.

Aviso de ferimentos nas mãos!

Indica possíveis perigos devido a peças móveis e rotativas. A inobservância 
dos avisos pode resultar em ferimentos pessoais.

Aviso de substâncias tóxicas!
Indica possíveis perigos devido à inalação de gases tóxicos. A inobservância dos 
avisos pode resultar em morte ou envenenamento grave.

Aviso de substâncias inflamáveis!
Indica possíveis perigos devido ao risco de incêndio. A inobservância dos avisos pode 
resultar em morte, ferimentos pessoais ou danos materiais.

Aviso de cortes devido à quebra de vidro!

Indica possíveis perigos devido a bordas afiadas. A inobservância dos avisos pode 
resultar em ferimentos por corte e ferimentos pessoais.
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NOTAS PRELIMINARES

Informação de Segurança
mesma sala, gases de combustão letais podem 
ser direcionados de volta para a sala devido à 
pressão negativa resultante. Por esta razão, você 
deve garantir um suprimento de ar suficiente em 
todos os momentos! A pressão negativa na sala 
não deve exceder 4 Pa   (0,04 mbar).

Estas instruções de operação e instalação 
contêm informações importantes que devem 
ser observadas para garantir uma operação 
segura e confiável do exaustor. Guarde-os em 
um local seguro para referência futura. Estas 
instruções de operação se aplicam a várias 
versões do aparelho. Eles podem conter 
descrições de certos recursos não encontrados 
em seu modelo.
O exaustor não deve ser utilizado por pessoas 
(incluindo crianças) com deficiências físicas ou 
mentais ou pessoas que não tenham 
experiência e/ou conhecimento de como usá-
lo. As crianças devem ser supervisionadas para 
garantir que não brinquem com o aparelho.

Risco de incêndio !

O exaustor nunca deve funcionar sem o 
filtro de gordura e sempre deve ser usado 
sob supervisão. Filtros cheios demais com 
graxa podem representar um risco de 
incêndio! Mantenha o exaustor sob 
supervisão constante ao fritar! Lembre-se 
de limpar os filtros regularmente. Não é 
permitido flambar sob o exaustor. Os 
aparelhos a gás só podem ser usados   sob 
o exaustor com panelas sobre eles! Se você 
estiver usando mais de três bicos de gás ao 
mesmo tempo, opere o exaustor no nível de 
potência "2" ou superior. Isso evita o 
acúmulo de calor no aparelho.

Uso pretendido
O exaustor só pode ser utilizado para extrair os 
vapores da cozinha por cima dos aparelhos de 
cozedura em residências particulares. Qualquer 
outro uso será considerado impróprio. O uso 
inadequado do exaustor pode representar um perigo 
para pessoas e objetos. O exaustor não deve ser 
utilizado como prateleira para guardar objetos como 
garrafas, potes de temperos ou outros objetos soltos.

Preparando para uso
O modelo de exaustor está em conformidade 
com as normas de segurança relevantes para 
aparelhos de cozinha em residências 
particulares. Os requisitos relativos ao local de 
instalação estão descritos na documentação 
do usuário fornecida com o aparelho. Se você 
tiver alguma dúvida se o local de instalação 
pretendido atende aos requisitos, entre em 
contato com nosso departamento de serviço.

Instalação
O dispositivo só pode ser instalado e 
conectado por um técnico autorizado, 
observando todos os regulamentos relevantes 
das empresas de fornecimento de energia e os 
regulamentos de construção dos estados 
federais. Durante a instalação, observe as 
instruções relevantes!
Aparelhos danificados não podem ser colocados em 
funcionamento. As peças defeituosas devem ser 
substituídas por peças genuínas. As reparações só devem 
ser efectuadas por pessoal técnico autorizado.

Filtro de carvão ativado
Para todosOPERADORA

contém um filtro de carvão ativado 
integrado (versão C), consulte também os

taxa de instruções de operação.
Os filtros de carvão ativado devem ser usados   
apenas com OPERADORUm exaustor. Eles são 
projetados para eliminar vapores de cozimento 
acima de fogões e aparelhos de cozinha apenas 
em residências particulares. Qualquer outro

exaustores que

Perigo de intoxicação!
Se o exaustor for operado no modo de extração ao 
mesmo tempo que outros aparelhos de incêndio 
dependentes do ar ambiente (por exemplo, 
aparelhos a lenha, gás, óleo ou carvão) no
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uso será considerado impróprio. O uso impróprio 
de filtros de carvão ativado em exaustores pode 
representar um perigo para as pessoas e danos à 
propriedade.
O filtro metálico do exaustor deve ser limpo o 
mais tardar a cada 14 dias. O filtro de carvão 
ativado, ao contrário, deve ser regenerado a 
cada 2-3 meses. Pode ser regenerado em 
forno normal a uma temperatura de 200ºC 
durante cerca de 1-2 horas
(dependendo do grau de contaminação e 
tempo de uso).
Atenção: A temperatura de combustão 
espontânea é de cerca de 300-350ºC!
Cuidado: Nunca use a função de pirólise! Não 
utilize temperaturas superiores a 200ºC! O 
filtro de carvão ativado deve ser substituído 
após um período de uso de cerca de 3-4 anos. 
Você pode comprar filtros de carvão ativado 
emOPERADORA a um preço económico graças 
ao sistema de reciclagem.
Transporte, desembalagem, instalação 
Pode ocorrer condensação se o aparelho 
for trazido para o local de instalação a 
partir de um ambiente frio. Aguarde até 
que o aparelho se ajuste à temperatura e 
esteja completamente seco antes de o 
utilizar. O período de aclimatação depende 
da diferença de temperatura e do tipo e 
design do aparelho. No entanto, deve ser 
pelo menos 12 horas.
Conectando a fonte de alimentação
Verifique se a tensão nominal indicada no 
aparelho corresponde à tensão de rede da 
sua área. A conexão com a voltagem 
incorreta danificará ou destruirá o 
aparelho.
Antes de ligar o aparelho, verifique se todos os 
cabos e linhas estão bem encaixados e sem 
danos. Certifique-se, em particular, de que não 
existem dobras nos cabos, que não estão muito 
apertados nos cantos e que não há objetos 
apoiados sobre eles. Certifique-se também de 
que todas as conexões de plugue estejam 
inseridas com segurança. Blindagem ou fiação 
defeituosa representa um risco à saúde (choque 
elétrico) e pode destruir outros aparelhos.

Os aparelhos com fichas de rede estão equipados 
com um cabo de rede testado quanto à segurança 
para o respetivo país de utilização e só podem ser 
ligados a uma tomada de segurança devidamente 
ligada à terra. Caso contrário, existe o risco de 
choque elétrico. Certifique-se de que a tomada do 
aparelho ou a tomada de segurança doméstica está 
facilmente acessível para que o cabo de alimentação 
possa ser desligado da tomada em caso de 
emergência ou durante trabalhos de assistência e 
manutenção.
Perigo de choque elétrico!
Não limpe o exaustor com um limpador a vapor 
ou limpador de pressão de água. O exaustor deve 
ser desconectado da fonte de alimentação antes 
da limpeza.
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DESCRIÇÃO DO PRODUTO

Método geral de operação
Exaustores deOPERA-Hausgeräte GmbHsão especialmente projetados para a extração de 
vapores de cozimento em residências particulares.
Os vapores de cozimento ascendentes são capturados pela coifa e absorvidos através de uma abertura 
de sucção por um filtro de gordura situado atrás dela. O painel frontal do exaustor está equipado com 
um painel de vidro especial, não só por razões óticas, mas também técnicas. Este painel é posicionado 
de forma que surja uma ranhura de sucção circunferencial, o que garante uma velocidade uniforme do 
ar de exaustão.
O filtro de gordura, que está oculto pelo painel de vidro, é acessível por um abaixamento 
articulado de 2 estágios do painel. Os elementos de iluminação estão dispostos ao longo do lado 
longitudinal da coifa e ficam embutidos no corpo da coifa por razões óticas e relacionadas à 
limpeza. A potência de sucção e a iluminação do exaustor são reguladas por meio de um painel 
de controle (ou em alternativa: uma unidade de controle remoto). O intervalo de limpeza do filtro 
também é exibido no elemento de controle. O
O conceito de iluminação consiste em um número variável de lâmpadas LED, dependendo do tamanho 
do exaustor. Essas lâmpadas garantem iluminação suficiente por seu arranjo correspondente.

Descrição do produto
1
2

Corpo do capô

Motor de ventilador

3
4
5
6
7
8
9

Frente de vidro

Dobradiça do freio

Iluminação LED

Filtros metálicos de gordura

Funcionamento do filtro de 

carvão ativadobotão

RFcontrole remoto

O capô Llano representa mais uma inovação na longa linha de design e ideias técnicas da
ÓPERAEmpresa. O modelo é totalmente integrado ao teto – criado para quem gosta de 
espaço total na hora de cozinhar e deseja ter seu próprio estilo individual refletido na 
cozinha.

Devido à sucção na borda do painel de vidro da coifa, (extração da borda), um fluxo é 
criado por baixo do teto, que flui em direção à coifa devido à aplicação de tecnologia 
inovadora. Os fumos e vapores sobem devido à sua própria dinâmica térmica, são aí 
recolhidos pelo fluxo circulante e extraídos pela coifa.
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INSTRUÇÕES DE OPERAÇÃO
1. Operação via controle remoto

Conecte o controle remoto ao exaustor
Ligue o exaustor à rede elétrica. Enquanto LED(5)está ligado, pressione a tecla(A)no controle remoto. LIDERADO(5)
piscará por um tempo, após o que o controle remoto está conectado ao exaustor. LIGADO DESLIGADO (A)

Para ligar, pressionechave(A).O ventilador inicia no nível de potência 1 e o 
LED(1)brilhars. Para desligar, pressionechave(A)de novo.

Aumente a potência do ventilador (B)

TA potência do ventilador aumenta em um nível de potência a cada vezeo botão é 
pressionado.Na tela de operação, o LED relativo ao nível atual é ligado.
nível intensivo
No nível 4 é atingida a potência máxima do ventilador. No visor de operação LED(4)pisca. Após 5 
minutos, o nível de potência do ventilador volta automaticamente para o nível 3.
Reduza a potência do ventilador (C)

A potência do ventilador diminui em um nível de potência aténível de potência 1 a cada pressão. Cronômetro

Ao manter a chave(A)pressionado por alguns segundos, o cronômetro de acompanhamento 
automático é ativado e o LED do nível de energia atual pisca. O exaustor volta do nível atual um nível 
abaixo em intervalos de 5 minutos e desliga definitivamente após no máximo 15 min. Indicador de 
saturação do filtro (F)
(exibição automática ao desligar o ventilador após 15 horas de funcionamento)

O indicador de saturação do filtro será zerado pressionando a tecla(B)(~10 seg.) até que o LED(5) 
desliga. (só é possível quando o ventilador está desligado!) Iluminação (D/E)

Pressione a tecla(D)para acender a luz da placa. pressione a tecla(E)para desligá-

lo.

Função de escurecimento da iluminação

Ao manter a chave(D)pressionado, a intensidade da iluminação aumenta. Se chave(E) é 

mantido pressionado, a intensidade da iluminação diminui. Configuração de 

temperatura de cor

A temperatura de cor da iluminação da placa LED pode ser 
ajustada infinitamente entre 2700K e 6500K.
Pressione e segure a tecla(C) para ajustar, os LEDs começam

para alterar a temperatura da cor. Quando a configuração desejada 
for alcançada, solte o botão, a configuração de cor é salva.

( LIDERADO (F) )
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INSTRUÇÕES DE OPERAÇÃO
2. Operação viabotão

O botão para a operação de emergência do exaustor está localizado na unidade à direita.

Ao pressionar o botão(P)várias vezes o exaustor segue este ciclo:
-Primeira ativação: ventilador ligado no nível 1, luzes acesas;
-Segunda ativação: ventilador ligado no nível 2, luzes acesas;
-Terceira ativação: ventilador ligado no nível 3, luzes acesas;
-Quarta ativação: ventilador LIGADO em nível Intensivo, luzes LIGADAS;
-Quinta ativação: ventilador DESLIGADO, luzes LIGADAS;

-Sexta ativação: ventilador DESLIGADO, luzes DESLIGADAS.

LIDERADO(1):ventilador LIGADO no nível 1 

LIDERADO(2):ventilador LIGADO no nível 2.

Piscando:temporizador ligado no nível 2(o exaustor muda 
automaticamente uma potêncianível abaixo a cada 5 minutos até desligar 
completamente).

LIDERADO(3): ventilador ON no nível 3.

Piscando: temporizador ligado no nível 3 (a coifa muda 
automaticamente um nível de potência abaixo a cada 5 minutos até 
desligar completamente).

LIDERADO(4):Piscando: ventilador LIGADO no nível Intensivo. Após 5 minutos o ventilador

muda automaticamente para o nível de potência 3.

LIDERADO(5):Com ventilador DESLIGADO: exibe a saturação do filtro.
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Filtro de gordura
Abrindo o painel de vidro:
Alcance com as duas mãos, esquerda e direita, 
atrás do painel de vidro e puxe o painel para 
baixo até que o contato magnético se solte (1.
).

Remoção e limpeza do filtro
Risco de incêndio ! Resíduos de graxa diminuem o 
desempenho do exaustor e aumentam o risco de 
incêndio. O filtro de metal deve ser limpo 
regularmente (pelo menos a cada 14 dias) para 
evitar o risco de incêndio. A limpeza necessária do 
filtro de gordura também é indicada através do 
indicador LED: o LED vermelho na unidade de 
tecto acende a partir das 15 horas de 
funcionamento. Por favor, limpe o filtro de metal 
o mais rápido possível.
Puxe a frente de aço inoxidável para baixo com 
cuidado até que o contato magnético se solte. 
Gire a frente de aço inoxidável lentamente. O 
filtro de metal atrás dele agora pode ser 
removido. O filtro de metal é melhor limpo na 
máquina de lavar louça com um detergente 
suave. O fabricante não assume qualquer 
responsabilidade por qualquer descoloração 
causada pelo uso de agentes de limpeza 
agressivos. Temperaturas superiores a 55 graus 
também devem ser evitadas.
Observe:Devido a uma reação galvânica 
durante o processo de enxágue, os filtros 
metálicos de gordura não devem ser lavados 
ao mesmo tempo que talheres ou pratos de 
prata. Infelizmente, não há direito de 
reclamação se esta circunstância não for 
levada em consideração.
Cuidado : Não use agentes de limpeza 
trifásicos ou agentes de limpeza multifásicos.
NÃO limpe o filtro de metal em uma máquina de 
lavar industrial. A limpeza com agentes 
agressivos como gasolina, acetona, 
tricloroetileno, etc., destrói os filtros! Após a 
limpeza, recoloque o filtro de metal e mantenha a 
chave seletora (F= saturação do filtro) 
pressionado para a direita por 10 segundos. Isso 
zera o contador de horas de operação e a luz 
VERMELHA se apaga. Em seguida, levante 
novamente a frente de aço inoxidável até fechar.

Puxe o painel de vidro mais para baixo o máximo 
possível.
Segure o filtro de gordura metálico pelo parafuso de 
remoção com ambas as mãos e puxe-o para baixo.

A instalação do filtro 
metálico de gordura e 
o fechamento do vidro 
são feitos na ordem 
inversa.
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Filtro de carvão ativado Iluminação

As lâmpadas de iluminação da placa só podem ser 

substituídas pelo serviço de assistência!Regenerar / alterar filtro
Os filtros de carvão ativado retêm odor
substâncias contidas nos vapores da 
cozinha. Consoante a sua utilização, estes 
filtros devem ser substituídos ou 
regenerados o mais tardar após 3 meses.

Fonte de luz: LED
Ponto TW: 2700-6500K ( )

O filtro de carvão ativado pode ser facilmente 
removido depois de desaparafusar os parafusos 
de fixação e é regenerável!

Intervalo de regeneração: 2-3 meses 
Intervalo de troca: 5 anos
A instalação é feita na ordem 
inversa. Regeneração
A regeneração ocorre em forno pré-aquecido 
(200°C) e leva de 1 a 2 horas, dependendo da 
carga de substâncias odoríferas. Antes da 
regeneração, limpe o filtro de carvão ativado 
com um pano úmido.
Perigo de queimadura!
Retire o filtro de carvão ativado do forno 
apenas depois de ter arrefecido. Isso pode 
causar odores desagradáveis   no forno!

Atenção : Nunca use a função de pirólise!

Importante : O filtro de carvão ativado não 
pode ser limpo com água.
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Limpeza e cuidado Troca da bateria do controle remoto:

Limpando as superfícies
Perigo devido a choque elétrico! Desligue o 
exaustor da rede elétrica puxando a ficha da 
tomada ou desligando o fusível. Durante a 
limpeza, certifique-se de que nenhuma água 
penetre no dispositivo. A limpeza oportuna da 
superfície evita a posterior remoção 
trabalhosa de contaminação teimosa. Para a 
limpeza de aço inoxidável/alumínio, utilize 
apenas detergentes convencionais ou agentes 
de limpeza universais. Nunca use agentes de 
limpeza abrasivos ou palha de aço. Depois de 
limpar o exaustor, trate as superfícies de aço 
inoxidável com um produto de tratamento de 
aço inoxidável.
As superfícies pintadas e o painel de comandos 
devem ser limpos apenas com uma solução de 
detergente suave e um pano muito macio. Não use 
limpadores de aço inoxidável para o interruptor 
deslizante/interruptor de pressão.
Nas coifas dotadas de painel abaixo do filtro 
(extração de bordas), ocorrem depósitos de 
gordura na borda do painel. Esses depósitos 
ocorrem por razões físicas e são devidos a um 
mau funcionamento do exaustor. Por favor, limpe 
o painel sob o filtro regularmente para evitar a 
formação de resíduos difíceis. Observação:Não 
use álcool (alcoólicos) em superfícies de plástico, 
pois pode resultar em manchas opacas.

Cuidado:Certifique-se de que a cozinha está bem 
ventilada. Evite chamas nuas.

A tampa da bateria está localizada na parte de 
trás do controle remoto. Desaparafuse o 
parafuso Phillips e levante-o com o polegar e o 
indicador até que o contato magnético que 
segura a tampa da bateria seja liberado. Agora 
remova as baterias vazias e substitua-as por 
outras do mesmo tipo. Substitua a tampa da 
bateria e aperte-a bem. Descarte a bateria vazia. 
Como corretamente!

Dados técnicos:

Dimensãos:138x55x20milímetros
Bateria: 2 peças

Tipo:AAA 1200 mA 3 V Alcalino
433 MHz

Alcance: ~ 2m
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Falhas, panes Disposição
No caso de mensagens de erro, primeiro 
desligue o exaustor da fonte de 
alimentação e volte a ligá-lo após 10 
segundos.

Embalagem
A embalagem do exaustor é reciclável. 
Papelão e filme de polietileno (PE) são 
usados   como materiais de embalagem. 
Esses materiais devem ser descartados de 
maneira ambientalmente compatível de 
acordo com os regulamentos locais.
Exaustor
A sua autoridade local também terá todo o 
gosto em aconselhá-lo sobre a eliminação 
ecológica de eletrodomésticos velhos.

Ambiental
Informação
TodosÓPERAos modelos são identificados de 
acordo com a Diretiva Européia 2002/96/EC 
sobre Resíduos de Equipamentos Elétricos e 
Eletrônicos (WEEE). Esta diretiva especifica a 
estrutura para a devolução e descarte de 
aparelhos usados   em toda a UE. Peça 
informações ao seu revendedor sobre os 
métodos de descarte atuais.
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